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I - FILING INFORMATION / INFORMATIONS GENERALES

TolA: MICT Registry/ Greffe du MTP! (] Arusha/ Arusha X] The Hague/ La Haye
From/ ] chambers/ X Defence/ ] Prosecution/ ] Other! Autre :
De: Chambre Défense Bureau du Procureur
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Case Name/ OTP vs. Milan Lukic Case Number/ MICT-13-52-ES.1
Affaire : Affaire n°
Date Created/ 21 Dec 2015 Date transmitted/ 21 Dec 2015 No. of Pages/ 3
Daté du : Transmis le : Nombre de pages :
Original Language /  [X English/ ] French/ [ Kinyarwanda [ B/C/S [] Other/Autre
Langue de l'original : Anglais Francais (specify/préciser) :

Title of Document/
Titre du document :

Request to Registry to Permanently Change the Status of a Filing

Classification Level/

Catégories de
classification :

X Unclassified/
Non classifie

] confidential/
Confidentiel

[] strictly Confidential/
Strictement confidentiel

[C] Ex Parte Defence excluded/ Défense exclue

[] Ex Parte Prosecution excluded/ Bureau du Procureur exclu

[] Ex Parte R86(H) applicant excluded/ Art. 86 H) requérant exclu
[[] Ex Parte Amicus Curiae excluded! Amicus curiae exclu

[] Ex Parte other exclusion/ autre(s) partie(s) exclue(s)
(specify/préciser) :

Document type/
Type de document :

X Motion/ [] Submission from parties/ ] Indictment/
Requéte Ecritures déposées par des parties Acte d’accusation
[] Decision/ [ Submission from non-parties/ (1 warrant/
Décision Ecritures déposées par des tiers Mandat

] Order/ [] Book of Authorities/ [J Notice of Appeal/
Ordonnance Recueil de sources Acte d’appel

1 Judgement/ ] Affidavit/

Jugement/Arrét Déclaration sous serment

11 - TRANSLATION STATUS ON THE FILING DATE/ ETAT DE LA TRADUCTION AU JOUR DU DEPOT

X Translation not required/ La traduction n’est pas requise

[JFiling Party hereby submits only the original, and requests the Registry to translate/
La partie déposante ne soumet que l'original et sollicite que le Greffe prenne en charge la traduction :
(Word version of the document is attached/ La version Word est jointe)

] English/ Anglais

[ other/Autre
(specify/préciser) :

] French/ [ BiCcrIs

Frangais

[ Kinyarwanda

] Filing Party hereby submits both the original and the translated version for filing, as follows/
La partie déposante soumet I'original et la version traduite aux fins de dép6t, comme suit :

Original/ [] English/ ] French/ [ Kinyarwanda [ B/C/S [ other/Autre
Original en Anglais Francgais (specify/préciser) :
Translation/ 1 English/ (1 French/ O Kinyarwanda [ B/C/S [ other/Autre
Traduction en Anglais Francais (specify/préciser) :

Tj Filing Party will be submitting the translated version(s) in due course in the following language(s)
La partie déposante soumettra la (les) version(s) traduite(s) sous peu, dans la (les) langue(s) suivante(s) :
1 English/ Anglais [] French/ [iBicis (] other/Autre
Frangais (specify/préciser) :

[ Kinyarwanda
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UNITED NATIONS
MECHANISM FOR INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNALS
Case No. MICT-13-52-ES.1
Before: Judge Theodor Meron, President

Registrar:  Mr. John Hocking

Date Filed: 21 December 2015

PROSECUTOR
v

MILAN LUKIC

Public

Request to Registry to Permanently Change the Status of a Filing

The Office of the Prosecutor
Myr. Hassan Bubaear Jallow
Mr. Mathias Marcussen

Counsel for Milan Lukié
Mr. Jason Alarid
Mr. Dragan Iveti¢
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UNITED NATIONS
MECHANISM FOR INTERNATIONAL CRIMINAL TRIBUNALS

Case No. MICT-13-52-ES.1

PROSECUTOR
v

MILAN LUKIC

Public

Request to Registry to Permanently Change the Status of a Filing

Now Comes Milan Lukic, and moves for the Registry to permanently change the status of

a filing, and states as follows:

1. On 9 March 2015 the Applicant, Milan Lukic, by and through his attorneys filed a
Motion for Reconsideration and Review of Sentence of Mr. Lukic in Estonia and Transfer
to The Hague, as a Public Document with Public Annexes and a Confidential Annex.
The said filing was filed under Registry Page Numbers: D63-D38.

2. On 15 September 2015 counsel informally requested that the aforesaid filing be
re-classified to confidential. The Registry has complied and has asked for an official

instruction to reclassify.

3. The instant filing shall act in compliance with the Registry request and the
Defence hereby requests that the Registry make permanent the reclassification of the
aforesaid filing as CONFIDENTIAL. A public redacted version will be prepafed and
will be filed separately.

Word Count: 148
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Respectfully submitted.

e

JTason-Aland, Counsel for Milan Lukié Dragan Ivetic, Counsel for Milan Lukic
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